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MUSZÁJ NEVETNI!

at c im e  anaaü a
legújabb, kétoldalú 
tréfás hanglemeznek 
melyet Újvári Károly 
adott elő, — Ezen 
a hanglemezen

a  K i t ű n ő  
k o m i R u s

felülmúlta önmagát, 
olyat nyújtott, amely 
0 lemezhez ilizött 
óriási várakozást tel
jes mértékben iga
zolja, szóval

a  l e g j o b b  
H a n g le m e z
produkcióit. E lemez 
pénzért nem Kap
ható, csupán 6 da- 
rab lejátszott lemez, 
ellenében, Irizáróla- 
goB joggal

WAGNER
h a  n g s t e r  n  a g y  á r  u h  á z á b a  n

Telefon: József B u d a p e s t ,  Jó z s e f- K ö ru t 15,
35-92 F io K t  IX . ,  R á d a y . u t c a  18.

Órás! Figyeljen & WÁfcNER névre, hogy máshoz be ne tévedjen. 

B e s z é lő g é p e it  200 Kor -tói 10®<J Kor.-ig 

Dalszöveget íemezjegyzéK és árjegyzék ingyen

u'JJftAjrUacci'’ kti&yvfciad# nyomda rt.. Budapest,

22* szám  Budapest I9i9 FefáPUÚT» 25

AZ EMBER
c á V D Ő ü  F X n X M t  ¡ P O Í / l T K Á í m t J U A m *

Szegény Kun Béla!
Ultik a népssasát me| akarták ölni 
Hogy leltem szocialista?

Irta : Linder Béla, volt hadügyminiszter

Souáŝ y Márton tragéfci&la 
Kolonics, a rendőr-Mertanm
Hí történik o rendőri eeHittúKtn?
Mágnások és dzsentrik

a külügyminisztériumban

Salusínszliy szeríiwzti puusóléí
Újabb leleplezések tt takósíiioatalbon 
József főherceg olaja
Kari Kraus leleplezé
sei Károly királyról«*

szám  á r a  1 korona
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BERKY ÜLI FELLÉPTÉVEL
| ANORÁSSY-U és CSENGSR'JMJTCA SA R O K . Telefon 23-10

Abülvitfoaleíjeie&előbb uOZGÓüí'P-SZiNsA/* 1

a CO RSO
Aa élö*díiBOH í,‘si. 1/46 és i/iS-bor bezdG.lnek

Star Síar újdonság!
A z  ö s s z e e s K ü v é s
Koriüiialin! dráma I elCjátéitsal és 5 r-lvonísban 

SSaria Terézia korából,

MOZGÓKÉP- OTTHON
T E B É Z  KÖRTTI' 28 T E L E F O N  141-98

iÜXEHBÜSS SRÓFifi » » . ‘¿ s í
A  főszerepben; Sir&Iy Ernő a

SAPPHO
Főszereplők- Varsányi Irén, VarkoayiMiMlyElőadások :íh-í, V26, Vs8 órakor 2

ohiiia
mozgókép-színház 

VHI., József-körut 31.

A VÖRÖS BOSZORKÁNY ü t» *
Szencftoós bfinfigyi regéay 4 folytatásban *>«8 órakor

,tf'ikr| Ä t » ÄZiÄ<S az OMNIÁBAN

I J R  A M I  A  AZ ARAHYÉNBER
^  Ä  ^  Ä *> TÍLJSS W1.HJE

3/ 2 4 » V 4 6  é s  V í S  Ó r a E o r  (14 felvonásban)

| | O Y A L - A P O L L Ó

f i l U k  Elfíkiások kezdet« : 5, 5 és 7-kor.

Á főszerepben: ÓUNNAH TOtNA&S

A Z  Á L O M L O V A G
Regényes történet 4 felvonásba. 

AZONKÍVÜL:

S Z  U T O L S Ó  É JS Z A K A
Misztérium 4 leSvonásba •.

TÉLIKERT
JÉAGYHKZÖ-i). 22-54, TKLSTO* ?. 1*7-15 j

G ertruds B arrisan
rövid vendégjátéka

és a többi februári attrakciók. Vasárnap 
délután fél ö órakor télhelyáru előadás

I&'ÜA lijlakí tégla- és mészégető rí, ludapesi 5 S IZ * i
Tetőeserépgyára szállít: géppel gyártott* tehát egyenletes, vízhatlan, fagyelleatálló hód* i 
tirku, hornyolt és Francia tetöcserepet, valamint az ezekhez szükséges ssiegélycserepet 
nagy választékban. Bármely vasúti é» hajóállomásra versenyképes, A m. kir. József- ! 
műegyetem Í901, évi 40. számú hivatalos bizonyítványa szerint ezen gyártmány 
fágyellen állónak bizonyult. Dunakötrási vállalata szállít: bárhova hajón, vas utón 
vagy helyben is kavicsot és Duna-komokot Téglagyára szállít: mindenféle téglát. 
Termésköbányáiból szállít: különféle követ. Mészégetötelepe termel: budai zsíros 1 
úieszet. MüLabarcsgyára térmel: érdes D u n a - h o ni o k b ó l készüli műhabarcsot. |

MAGYAR HÍRLAP
Ára 20 fillér Ára 20 fillér
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Jskik a Népszavát 
meg akarták ölni

Csütörtökön este történt. A 
kommunisták Visegrádisutcai 
tiáza elől elindult egy munkástö* 
meg és állítólag a kommunista# 
vezérek egyenes felhívására fegy* 
veres támadást kísérőit meg a 
munkásság egyetlen napilapja, 
a Népszava ellen. Munkások 
fegyverrel a kezükben lövöldöz# 
tek a Népszava háza felé és va
lóban nem rajtuk múlott, hogy 
a Népszava szerkesztőségét szét 
nem rombolták és hogy a Nép# 
szava szerkesztőségében dolgozó 
proletárokat agyon nem lövöl# 
dözték. A jószándékuk és az el# 
határozottságuk meg volt erre, 
mert hiszen pisztolyokkal, mán# 
Heh erekkel, gépfegyverekkel és 
kézibombákkal törtek a pro’etá# 
rok lapjának és a proletár lap 
munkásainak életére. Rendőrök 
és népőrök meghiúsították ezt az - 
elvakult és alávaló támadást és 
közben a Népszavát védő rend# 
őrök meghaltak és megsebesül# 
tek. Ez történt csütörtökön este 
Budapesten és ennél szörnyüb# 
bet fantázia ki nem találhat.

Amikor erről a fekete ese# 
ményről itt hirt adunk, megem# 
litjük, hogy mi a magyar kom# 
munisták minden eddigi lépésé# 
rői és akciójáról a testvéri szó# 
lidaritás támogató hangján em# 
lékeztünk meg. Hivatkozunk 
arra, hogy a kormánynak és a 
kormányközegeknek minden, a 
kommunisták ellen tett erősza# 
kos intézkedését megbélyegez# 
tűk, felháborodottan tiltakoz# 
tünk az ellen, hogy a kommunis# 
iákat üldözzék. A  kommunisták

a mi proletár testvéreink és nem 
őket, hanem az eFenforradalmá# 
rokat kell üldözőbe vennie a 
népkormánynak. Ugyebár jo# 
gunk van arra hivatkozni, hogy 
mi teljes nyíltsággal és eréllyel 
képviseltük mindenkor ezt az 
álláspontot? Hanem ami a Nép* 
szava ellen csütörtökön este tör# 
tént, az felkorbácsolja a vérün* 
két és ökö'be szorítja a kezűn# 
két. Hát ezt aztán már nem le# 
hét? A legbünösebb és legelité# 
lendőbb eltévelyedés az, amire a 
kommunisták csütörtökön este 
ragadtatták magukat. Ez az ok# 
talan és felbőszítő ostrom nem 
proletárok, hanem ellenforradal# 
márok cselekedete volt. Ha ezt 
valóban a kommunisták csinál# 
ták, akkor nekünk semmi kö# 
zünk ezekhez a kommunisták* 
hoz, akkor mi ezekkel minden 
közösséget megtagadunk és az a 
véleményünk, hogy a magvaror# 
szági szervezett munkásságnak 
nemcsak joga, de kötelessége le# 
számolni ezekkel a vakmerőkkel.

Józaneszü munkás nem fogia 
elhinni, hogy igazság áz, ami 
csütörtökön a kommunisták ré# 
széről a Népszava ellen történt. 
Tovább megyünk és megá’lapit# 
juk, hogy tisztességes ember 
egyáltalán nem akad, aki elhiszi 
a kommunistáknak azt, hogy 
Magyarországon a proletár tö* 
megeknek nincsen nagvoSb el# 
lenségük, mint a Népszava és 
nincsen ebben az országbíróm'S 
lebunkózni való gazember, csak 
éppen a szociá’demokrata párt 
vezetőférfiai. Mert az tör'ént, 
hogy amikor a kommunisták 
fegyveresen rohamra mentek a 
Népszava ellen, el akarták pusz#
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titaní a Népszavát és ki akarták 
végezni azokat a szocialistákat, 
akik ezt az újságot irják. Igen, 
proletárok halálra Ítélték és meg 
akarták ölni Garami Ernőt, Kunfi 
Zsigmondot, Weltner Jakabot, 
Somogyi Bélát, Révész Bélát, Ré* 
vész Mihályt, Pogány Józsefet, 
Farkas Antalt, Rónai Zoltánt,
G ár dós Sándort, Márcevicz La» 
jóst, Schöner Dezsőt, Biró De# 
zsőt, Háhn Bélát, Gyetvai Jánost 
és a munkásságnak még több 
ilyen ellenségét. Valóban nem 
volna a forradalomnak és a műn? 
kásságnak nagyobb ellensége 
mint a Népszava és nem volnál 
nak Magyarországon és Buda* 
pesten az agyonlövésre érettebb 
csirkefogók, mint ezek az elv* 
társak, akik évtizedek óta dől* 
goznak Magyarországon üldöz* 
teftésen és börtönön keresztül a 
munkásosztály fe’szabaditásáért?

Szóval, a magyar kommunís* 
ták úgy gondolják igazságosnak 
és helyesnek a dolgot, hogy a j 
„Budapesti Hírlap“, az „Alkot* 
mány“, az „Uj Lap“, a „Pesti 
Hírlap“, a „Pesti Napló“ és egyéb 
ellenforradalmár polgári újságok 
nyugodtan megjelenhetnek és 
veszélyeztethetik a forradalom 
vívmányait, ellenben a Népszava 
megérett arra, hogy gépfegyver- 
tüzzel pusztítsák el. És úgy tartja 
helyesnek a kommunisták pártja, 
hogy Bethlen István gróf, Ká' 
roíyi József gróf, Batthyány Ti* 
vadar gróf, Klehelsherg Kunó 
gróf, Prohászka Ottokár, Huszár 
Károly nyugodtan csinálhatják 
a maguk föld alatti és föld fe’etti 
ellenforradalmát, Lánczy Leó, 
Krausz Simon, Madarasi fíeck 
Gyula, Paupera Ferenc, Weiss 
Manfrcd s egyéb háborús meg* 
gazdagodott tőkések, gyárosok, 
bankárok hízhatnak, terebélye* 
sedhetnek tovább anélkül, hogy

egy hajuk szála meggörbülne»
| Wekerle Sándor, Szterényi Jó*
> zsef, Szurmay Sándor báró, Lm 

kacsics és a régi rendnek egyéb 
bűnös vámpírjai ülhetnek kényei* 
mesen a maguk pazar otthonán 
bán, de Garamit, Kunfit, Weli» 
nert és a többi szocialistát pu's* 
kával, gépfegyverrel kell rongy# 
gyá lőni, vagy kézibombával 

: széjjelrobbantani? A magyar 
kommunisták csütörtök este Ili* 
tét tettek amellett, hogy nincs 
más elpusztítandó és kiirtandó 
veszedelem Magyarországon, 
mint a szociáldemokrata párt és 
a szociáldemokrata párt sajtója 
és vezetői.

Minthogy mi ezt a század ¡eg? 
vérlázitóbb igazságtalanságának 
tartjuk, azért fordulunk el harag* 
gal és fáidalmas keserűséggel 
azoktól, akik a csütörtöki véres 
estét megrendezték. Egészen bi* 
zonyo's, . hogy az odavezérelt 
munkások szánalomraméltó ál
dozatok csupán és mi nem tud* 

í juk megérteni azokat a kommtj*
! nista*vezéreket, akik — egészen 

bizonyos, hogy eszmei célok és 
jó ügy szolgálatában — ilyen 
végzetes útra tévedtek. A lég' el*

! jesebb mértékben megé t'ük vi*
‘ szont a budapesti munk'sfság 

százezreinek mogmozdu’ását, hi* 
szén az ő Népszavájukat akar# 
ták tönkre tenni és legjobb e'v* 
társaik élete ellen törtek. Akár# 
milyen fájdalmas dolog proletár 
roknak egymás ellen tes vérhar# 

‘ cot fo’ytatni, de a s^ociá’demo* 
krata munkásság belekénvszerült 
ebbe a nem kiv.nt cs átkozott 
harcba és mindenkivé* és min* 
den hatalommal szemben meg 
kell védelmeznie a Népszavát, a 
forradalmat és önmagát. A kom* 
munizmus megölheteden nagy 
gondolata tovább fog élni és bi=*

A %  B M B Ü M ,

Konyára nincsen messze az idő, j 
amikor a szociáldemokrata párt \ 
megteszi az elhatározó lépést i 
balfelé. Addig azonban, ebben j 
az elkésett tizenkettedik órában, 
siró jajkiáltásunk szól az élté*5 
vedt proletárok felé, hogy kérve* 
kérjük őket: térjenek vissza a 
szociáldemokrata párt táborába. 
Ott van a helyük. Ha ez nem 
következnék be ezek után a ko* 
mór események után sem, ha az 
áldatlan testvérharc az ellenfor* 
radalom röhögő örömére tovább 
folyna, akkor a miránk kötelező 
őszinteséggel üzenjük meg, hogv 
mi is azok között leszünk, akik 
a forradalom vivmányait, a Nép* 
szavát és a sok*sok évi keserves 
munkával és nehéz áldozatokkal 
megteremtett munkásmozgalmat 
minden eszközzel megvédelme# 
zik. Göndör Ferenc. \

JÓZSEF FŐHERCEG néven sokat 

szerepelt a háborúban egy úriember, 

aki nagyon szerette „hős magyar vi* 

tézei“;t és főleg nagyon szerette őket 

gépfegyverrel hátulról lövetni. Ez az 

ur, aki mindig nyakig fürdött a mes* 

terségesen tenyésztett népszerűségben, 

a forradalom napján sem feledkezett 

meg egy népszerű pózról : lemondott 

főhercegi címéről és mint egyszerű polt 

gár névmagyarosítást kért Alcsuth Jóé 

zsef névre. Nem tudjuk : a koronás bé= 

tyeget sajnáltaié a kérvényre őfensége, 

ée meggondolta a dolgot. Legutóbb lát* 

4uk a székesfőváros XV. ügyosztálya* 

bán egy január 5*éről keltezett kér

vényét, melyben József királyi herceg 

aláírással 2 hordó olajat kért a tanács* 

tói, titkári hivatala révén. Titok, hogy 

mire kell a volt hadvezér, nádor* és 

diktátorjelölt urnák két hordó olaj, 

de reméljük, hogy ha olaj alatt petró* 

leumot értett, nem fogják neki jegy 

•élkül kiutalni.

Hogyan lettem 
szocialista?

Tizenkét éves voltam, amikor 
magamra öltöttem a „császár ka
bátjáét. Végigjártam a katonai reált 
iskolát és a tüzérségi akadémiát, 
melynek tudományos alapja von» 
zott. Mint hadnagy kerültem ki a 
hadseregbe, tele idealizmussal, am* 
bicióval, tettvággyal.

Keresztülskasul jártam az egésa 
volt monarchiát. Mikor mint fiatal 
főhadnagy a hadiiskola elvégzése 
után Trientbe kerültem, ott ismer*1 
tem meg tisztán az elnyomatást
képviselő osztrák tisztek iránt a 
gyűlöletet. Úgyszólván minden tár» 
sadalmi életből ki voltunk közö
sítve s ott ráeszméltem, hogy a*
elsőnek hirdetett tiszti hivatás cifra 
egyenruhájával és csillogó, a lelke» 
két elámitó jelszavaival éppoly
üres, mint a zsebünk.

Katonaéletemben a béke idején 
igyekeztem a lelki sivárságot táe* 
sadalomtudományi és politikai mü# 
vek tanulmányozásával áthidalni
Sokssok keserű pillanatban ki akaff* 
tam ugrani a sorból, de vagyonta* 
lanul, mihez fogni? Fényesnek 
Ígérkező karriért kettétörni? A nyo* 
mór és öond uira csak visszakény* 
szeritettek az igába.

S jött a háború! Első hónapjai* 
bán egyik hadtestparancsnokságnál 
kaptam beosztást. Ott aztán hama* 
rosan megismertem a könnyelmű, 
minden felelősség hiján va’ó, tu* 
datlan vezetést, amelv csak térké* 
peken ber?.izolt piros*kék négvszö* 
gekkel dolgozott, de teljesen meg? 
feledkezett arról, hogy a beraizolt 
zászlóaljak, ezredek négvzetielei- 
nek odakint husból és vérből álló, 
idegekkel biró emberek felelnek 
mer*.

Csapathoz Jelentkeztem. Két 
évig, megsebesülésemig csapatpa» 
rancsnok voltam a tüzérségnél, de 
kérésemre harcban álló gyalog» 
zászlóalj és gyalogezred parancs* 
noksáf»ával is meg voltam hízva. 
Végigéltem tehát a front minden
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küzdelmét, nélkülözéseit s mint pa* 
rancsnok átéltem valamennyi em» 
berem szenvedéseit.

Megrázó hatással volt rám 1915 
fuliusában egy fájdalmas látvány, 
mely eszemet és szivemet különö* 
8en fellázította. Lublin alatt álltunk 
8 ott egy tömegtemetőt láttam, 
mely az 1914«es Dankbféle offen« 
Eiva alkalmával elesettek hoittes* 
teit takarta. Tizenhatezer halott 
katona egy temetőben! Felerészben 
orosz, felerészben osztrák«magyar. 
A közelben még két ilyen tömeg« 
sir volt, mindegyik hat«nyolcezer 
halottal. Egy kis helyen harminc* 
ezer áldozati

Maradható ilyen rémes látvány 
hatástalan gondolkozó és érző em* 
bér lelkére? És mennyi ilyen szivet 
facsaró képet kellett elviselni! 
Ebbe a király, a nemzet, a haza ne* 
vében belenyugodni nem lehet!

1917 nyarán súlyosan megsebe« 
sültem. Mellettem fiatal, ügyes és 
bátor segédtisztemet darabokra 
tépte a gránát. Magam két hétig 
élet*halál közt lebegtem. Hosszú 
ideig tartó gyógyulásom elég időt 
adott az elmélkedésre, a magamba« 
szá’lásra. A hályog lehullott a sze* 
meimről és szinte egyszerre más, 
az igazi megvilágításban tárultak 
elém az események s ezek titkos 
rugói.

Lábbadozásom alatt tanultam. 
Éles kritika alá vettem a militariz« 
mus intézményét, felismertem va« 
lódi lénveeét és ami azelőtt az 
illúziók ködébe burkolt „fata mor- 
gán“*nak látszott, azt a- megvalósu« 
lás közelében tudtam. Aminek gon* 
dolatát száznegyven év előtt elő«
szőr vetette fel egy francia h^ma* 
nista, Saint-Pierre abbé s amiről
Kant 1795*ben könvvet irt. az örök 
béke megszűnt utópia lenni. Marx 
és Engels megiósolták a kanita*lisz« 
tikus ví’ártrend összeomlását. Be« 
bel megiósoUa. hogv a iövő hábo« 
ruia az utolsó háW u lesz!

Most a világháború irtózatos
vérözöne után. minden etn^p’' leU 
kében, tekintet nélkül nvelvére,
csak az a meggyőződés élhet, ho^v 
ennek megismétlődnie nem szabad.

6

S nekünk, akik ezt végigcsináltuk 
és végigszenvedtük, kötelességünk 
ezt nemcsak hirdetni, hanem min* 
den eszközzel az életben is intéz* 
ményesen biztosítani.

Azt hiszem, logikus következe 
mény az, hogy a háború folyamán, 
de főképpen a végén pacifista let* 
tem és pacifista lett velem együtt 
a szenvedők milliója és milliói. Maga 
a pacifizmus azonban nem pro* 
gramm. Keresnem kellett tehát aas 
utat, módot és eszközöket, melyek* 
kel a pacifizmust meg is lehet való* 
sitani. S ezeket meg is találtam, 
megtaláltam a szocializmus tanai* 
bán. Megismertem a kapitalizmus 
féktelen, határt nem ismerő tér« 
jeszkedési vágyát, mint az impe* 
rializmus mozgató erejét, melynek 
érdekét a nemzetek, az országok 
minden ideológiája, egész admi* 
nisztrációja, közoktatása, összes in* 
tézménvei, törvényhozása kizárólag 
gosan szolgálták. Á miMtarizmns is 
csak ennek volt vak eszköze. Zász* 
lóiára pedig a nemzeteket mé<* az 
öngvilkosságba is kergető, gvülöle* 
tét hirdető napoleoni nacionaliz* 
must írták.

A wilsoni programm: a népek 
szövetsége, a leszerelés és a döntő 
bíráskodás a kapitalizmus leküzdé* 
sére önmagában nem eléí*. mert a 
nének határvonalán belül tartja 
fer>n ar ellentéteket: a7 o*rtálvta<tn- 
7ndá«f és érrel az osrfálvnralmat s 
ha biztosítaná is a szabad kereske« 
delmet, u<jv a kultnrailag és ipari« 
\a<i visszamaradt néoeket a maga* 
sa^krendü nőnek kanitalizmusa to* 
v á ^ r a  is kizsákmánvolná. Afpg* 
pvörfíriésem srerint tehát u j világ 
és jobb vi!á<! itt csak akkor lesz, 
ha a vérek szövetsége srnriáJis nép« 
S7.ö\>f>tvnrt 1e?r, ha a nacionalirmust 
a tpsh.’őriessévre alakított interna* 
cfanplirm” *. a kanifali-rmnst a tel* 
je<! srnrialí''á1n(lA<; y’á^Ha fel. AVVor 
nf'm lesz többő világháború, akkor 
enr»pV az ui életnek, ennek az ui 
gazdasági ^»prendezpertek nincs 
K îit-cérte többé militariTmnsra, 
m^rf nem le«^ töb^é imne îáMz- 
rpi’«?: nincs tn^»Ké szükség háti#
rokra, mert eltűnnek a véd vámok;

szabad lesz a közlekedés, a csereke* 
reskedelem az egész világon és nem 
fenyegetnek többé gazdasági hábo« 
ruk sem, mert minden ország a tér« 
melés eszközeit saját népe kulturá« 
jának emelésére fordíthatja teljes 
egészében.

Linder Béla.

Szegény Kun Béla ,
régi barátom és elvtársam, akivel 
valamikor Nagyváradon együtt et« 
tűk a vidéki hirlapirás keserű ke« 
nyerét, elszorul a szivem, ha rád« 
gondolok és ha látom magam előtt 
azt a meg nem érdemelt tragikus 
sorsot, amelvbe belesodródtál. Sze« 
gény Kun Béla és szegény Vágó 
Béla, derék, tisztességes, lelkes és 
tehetséges elvtársaim, akik hiszen 
nem akartatok egyebet, mint a 
munkásság teljes fölszabadulását*, 
jelétét és hatalmát, akiket önös cél 
tehát nem vezetett, akik nem pa« 
»«máztatok, nem kívántatok üzle« 
teket kötni, akik fölcseréltétek a 
polgári jólét és nyugalom világát a 
forradalmárok kockázatos, tüskés 
és nehéz utjával, fájdalmas test* 
▼éri részvétemet küldöm felétek. 
Mert akármilyen nagynak tartom 
is azt a bűnt, amelyet — ha van 
benne részetek — elkövettetek az« 
zal, hogy a mi lapunk, a munkások 
lapja, a Népszava ellen és a mi 
•Ívtársaink ellen gépfegyvereket és 
Mannlichereket és kézibombákat 
küldtetek, ha akármilyen rettene* 
tes és gonosz módon megmagya
rázhatatlan a ti nagy tévedéstek, 
mégis minden emberi részvétem a 
tiétek. Hiszen ha csütörtökön este 
a szervezett munkások tömegei 
agyonverték volna a Népszava há« 
zát ostromló fegyveres kommunis« 
tákat, én azt nagyon meg tudnám 
érteni, nagyon igazságosnak tar* 
tottam volna és természetesnek 
Ítélném, ha proletárok az ő ujsá* 
gukra és vezetőikre támadó fegy* 
▼eres embereket fegyverrel némit« 
jék el.

Hanem amikor már elviharzot« 
tak a csütörtöki rémes események 
és amikor a kommunisták ép bőr«

rel 'uszták meg a Népszavánál tett 
meggondolatlan fegyveres vizitjü* 
két, akkor, másnap délelőtt a rend* 
őrök keze közé esve, úgy kinpadra 
feszittetni, ahogy veletek, Kun 
Béla és Vágó Béla elvtársak meg* 
történt, az mégis csak borzasztó, 
mégis csak kétségbeejtő. Hiszen ti 
nem voltatok gonosztevők, ti nem 
voltatok még csak ellenforradak
in árok sem, ti fanatikus, lelkes és 
mindent kockáztató forradalmárok 
voltatok, akik ha helytelen útra is 
tévedtetek, ha nincsen is igazatok, 
ezt a szörnyű elbánást nem érdé* 
meltéttek meg. Hiszen értem én, 
hogy a rendőrök, akiknek társait 
tisztességes ügy szolgálatában ta* 
lálta a gyilkos golyó, a szivük mó* 
lyéig fölháborodtak és úgy érezték, 
hogy meg kell bosszulniok a töb- 
gyermekes családapák vértanúhalál 
lát. Meg lehet érteni a rendőrök 
keserű haragját, de azt, ami pénte* 
ken délelőtt a Mosonyi«uteai lak? 
tanyában történt, sohasem lehet 
megbocsátani. Nem, ennek nem 
lett volna szabad megtörténni, em* 
bertelen és hátborzongató dolog 
volt az, ami tiveletek ott végbe* 
ment. Ha az első fölháborodás he» 
vében rátok rontottak és bántak 
maztak benneteket, akármilyen 
iszonyú is, de meg kellene érteni 
Hanem az, hogy először a „Déli 
Hírlap“ számára, azután „Az Est“ 
jelenlévő munkatársa számára i»  
mételten a legszörnyübb módon 
nyilvánosan, parancsnokaik és a 
sajtó mélyen tisztelt képviselőinek 
jelenlétében félholtra vertek ben* 
neteket, hogy háromszor«négyszer 
megismételték a puskatusok, a 
rendőrcsizmák, az öklök a maguk 
rettentő és szivet dermesztő mutat* 
ványait: az valami olyan nagyon
barbár dolog, hogy minden emberi 
érzésünk lázadoz ellene. Ahogy a 
lapokban fölturkálják, részletezik, 
színezik, ismertetik a veletek tör«> 
tént középkori inkvizicionárius 
borzalmakat, az hajmeresztő, azt, 
ha a rendőrök maguk lehiggadva 
olvassák, biztos vagyok benne, 
hogy ők maguk is megijednek at* 
tói, amit cselekedtek. Akármilyen 
jogos is az 6 haragjuk, ezt Kuu
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Béla és Vágó Béla elvtársak, ti 
nem érdemeltétek meg.

Amikor én a rémhírre kirohan* 
tam a Mosonyi*utcai laktanyába, 
akkor már véget, értek ezek a fáj« 
dalmas rémségek és akkor már 
nyugodt, értelmes és a szocializ* 
mus felé törekvő rendőrlegények 
előtt Bokányi Dezső és Landler 
Jenő elvtársak csillapító beszéde? 
két mondottak a ti érdeketekben. 
Ekkor már ismét érző emberekké 
lettek a rendőrök, akik bizonyára 
megbánták, amit első haragjukban 
ismételten megcselekedtek, ekkor 
már bizonyára sajnáltak bennete* 
két és biztosan sok részvéttel gon* 
doltak a íi kis gyerekeitekre és 
ptthon reszkető feleségetekre. So* 
hasem fogom elfelejteni azt a ké* 
pet, ahogy Kun Bélát véresen és 
Összetörve ott találtam a Mosonyi* 
utcai laktanya kórházi ágyán, riadt 
£s megtört, szomorú szemeit, a be* 
kötözött fejét, a zuzódásokkal teli 
testét és a sirás szorongatta a tor* 
komat, amikor elhaló hangon azt 
mondottad nekem Kun Béla elvtárs: 

-r- Hiszen, ha egyszerre végezné* 
ttek az emberrel, ha fejbevernének 
és meghalnék, ebbe bele lehet tö* 
rődni. De hogy részletekben gyiU 
kolják meg az embert, hogy féU 
óránként ismételten tépdesik dara* 
bokra, ez valami rettenetes . . .
■ Majd megszakadt a szivem, ami* 
kor ezeket mondottad a lázas, vé* 
rés szájaddal, amelybe reszkető 
kezekkel öntöttem meleg teát, ott, 
$ rabkórházi ágyadon. És amikor 
m feleségedről és a kislányodról 
szólottál, akiket meg kell nyugtat* 
nőm. És a Vágó Béla szomorú, szép 
feje összetörve odalent a tolonc* 
faáz magányos cellájában: lehetne
ezt a képet valaha elfelejteni? 
Borzasztó idők, szörnyű napok 
ezek, amelyeket nehéz lesz túlélni, 
ftn kívánom nektek, akiknek nin* 
csen igazatok, de akik mégis csak 
jót és szépet akartatok, akik mégis 
csak forradalmárok vagytok, akik 
<né£is csak a mi szenvedő, drága 
proletártestvéreink vagytok, hogy 
éljétek túl ezeket a szörnyű napo* 
kát. És olyan nagyon szeretnék 
fajtatok segíteni . . . (G, F.)
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Lovászy Márton 
tragédiája

Az igazságérzetünket hetek óta 
nem hagyja békén az a probléma, 
amelyik mostanában Lovászy Már* 
tón néven nyugtalanítja az embe* 
reket. Mi történt Lovászy Márton* 
nal, mit csinál ez a Lovászy, ki ez 
a Lovászy, hol van, kikkel van 
együtt és hol volna voltaképpen 
az ő helye? Krónikus betegségünk* 
nek, az igazságra való törekvé* 
sünknek vagyunk adósok azzal, 
hogy most megállapítsuk:

Lovászy Márton a magyar politi* 
kai élet egyik legtisztább és lég* 
tisztességesebb alakja. Lovászy a 
magyar politikában mindig a meg* 
győződésct követte, fanatikus em* 
bér volt, megvetéssel fordult el 
mindenkor a politikai üzletektől és 
bár hosszú évek óta jelentős és 
nevezetes tényező volt a magyar 
politikában, ő maga mindig szegény 
ember maradt és tudjuk, hogy ma 
is megélhetési gondjai és bajai 
vannak. Aki olyan hosszú politikái 
pályán, mint a Lovászy Mártoné, 
szűz tudott maradni minden pana* 
mától, minden üzlettől és minden 
árulástól, az tiszta ember, az tisz* 
tességes ember és megérdemli, 
hogy a züllött magyar közéletben 
csudálkozva emeljük le előtte ka* 
lapunkat. Mivelhogy az ilyen lát* 
ványt nem szoktuk meg. Meg keH 
állapítani azt is, hogy a háborús 
rémuralom esztendeiben Károlyi 
Mihály oldalán az egyetlen vigasz* 
faló jelenség Lovászy Márton volt, 
abban á szörnyű sivatagban, ame* 
lyet magyar parlamentnek nevez* 
tek. Céltudatos és elszánt pacifisti 
politikát csinájlt Károlyi Mihály 
mellett Lovászy Márton, ő voít 
Károlyi legmegbízhatóbb, leghüsép 
gesebb és legönfeláldozóbb tárna* 
sza, testőrje, katonája és akkor tett 
hitet ismételten békebarát meg' 
győződése mellett, amikor Tiszád 
uralma tetőfokon állott, amikor 
nekik egy mozdulatukra akasztat* 
tak és lövettek. Igenis igaz az, 
hogy Lovászy Márton a legna*
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gyohb rizikót vállalta pacifista 
meggyőződéséért és emlékezzünk 
csak rá, hogy amikor a Házban nyíl* 
tan kimondotta, hogy ő igenis 
ánténtbarát, a munkapárti csürhe 
élén Windischgraetz herceggel, 
Tisza Istvánnal, Lévay báróval és 
Béla Henrikkel, meg a többi handa- 
btmdázó szegénylegénnyel rá akar* 
ta magéit vetni Lovászyra és 
Károlyira és Lovászy akkor is el* 
aeántan állt ott Károlyi oldalán és 
döngetvén a padot, férfiasan, a lég* 
tisztább fanatizmussal hangoz* 
tatta a feléje zuduló terrorisztikus 
vihar közepette, hogy ő állja, amit 
mondott, mert ő igenis ántánt* 
barát.

Emlékszem rá, hogy ez a jelenet 
és Lovászynak ez a férfias helyt* 
állása annyira meghatott, hogy szU* 
net közben azt tettem, amit tán 
még életemben sohasem, ódámon* 
tem hozzá a képviselőház-folyosóéi 
ján és megszorítottam -«becsületesT 
kjei:ét és olyasvalamit "mondtam 
neki, hogy ehhez aztah igazán 
gratulálok. És emlékszem*.  ̂
amikor az a Batthyány Tivadar 
nevezetű, közveszélyes politikai 
svindler a folyosón rá akarta birni 
Lovászy Mártont, hogy a szemte* 
íenkedő munkapárti csürhe lecsilla* 
pitására vonja vissza ánténtbarát 
kijelentéséi, Lovászy lerázta magá* 
rói Batthyányi és ragaszkodott ah* 
hoz, amit kijelentett. Általában Lo* 
vászy Márton egész közéleti pá* 
lyája makulátlan volt mindenkor és 
a háború alatt való öntudatos bal* 
rafejíődése természetessé tették, 
hogy ő az első népkormányban he* 
lyet kapott. Megillette őt ez a hely 
és máig is rejtély, hogy miért keb 
leti neki onnan távoznia és még 
nagyobb rejtély, hogy miért van 
ma ott, ahol vanf Hogy jön ahhoz 
Lovászy Márton, hogy az egész 
reakciós és sötét ellenforradalmi 
tábor az ő tisztességes nevének 
takarója alatt akarja visszaesem* 
pészni Magyarországba a reakciós 
rémuralmat, hogy jön ahhoz Lóvá* 
szy Mártőn, hogy ő, aki végigcsű 
nálta a forradalmat, ma ellenforrev 
da! marként szerepeljen ország

világ előtt? Mi őszintén sajnáljuk 
Lovászyt ebben a kétségbeejtő és 
hozzá méltatlan helyzetében és nem* 
csak az ő érdekének, hanem köz* 
érdeknek tartanók, ha ki lehetne őt • 
onnan szabadítani. Azzal a megbe* 
csüléssel, amellyel Lovászy iránt 
vagyunk, figyelmeztetjük Őt arra, 
hogy politikai csirkefogók társasán 
gába keveredett, hogy ezek a poli* 
tikai zsebmetszők ellopják tőle 
mind azt az értéket, amit egy érdé* 
mes közpályán magának becsületes 
munkával gyűjtött, hogy ezek a 
politikai szegénylegények, ezek a 
nyilt vagy titkos rojalisták, ezek a 
Habsburg*cselédek, Habsburg*laká* 

jók, ezek a régi rend föltámasztá* 
sán dolgozó ellenforradalmárok őt 
olyan iszap felé húzzák magukkal 
le a lejtőn, amelyből nincsen többé 
szabadulás és nincsen többé visz* 
szatérés. Ott csak megfulladni le* 
hét, dicstelen politikai halállal és 
Lovászy Márton nem érdemli meg 
ezt a halált, viszont akik körülötte 
sürögnekeforognak, azoknak veszi* 
teni valójuk nincsen, mert hiszen 
azok már úgyis hullák.

Lovászy Mártont tragikus hely* 
zetbe sodorták azok a szélhámo* 
sok, akik mögötte csoportosulnak 
és akik a forradalom vívmányait 
szeretnék tönkre tenni és Lovászy 
segítségével akarnak föltámadni. 
Odasodródott szegény jobb sorsra 
érdemes Lovászy közéjük és úgy* 
látszik, hogy nem tud tőlük sza 
badulni. Pedig Lovászy Márton 
megérdemelné, hogy kiszabadítsák 
őt ezeknek a politikai méregkeve* 
rőknek a karmai közül. Lovászy* 
nak Károlyi Mihály mellett van a 
helye. Hiszen ő akkor is Károlyi 
Mihály oldalán állott, amikor ez' 
még nagy veszedelemmel járt, ami* 
kor ezért még golyót és akasztófát 
kínáltak. Egészen megrenditően 
tragikus sors, hogy most, amikor 
Károlyi eszméi, amelyek a Lovászy 
eszméi is, diadalra jutottak, ami* 
kor Károlyi köztársasági elnök Ma* 
gyarországon, akkor Lovászy a lég* 
gonoszabb ellentábor látható feje. 
Hát semmi keresnivalója nincs Lo« 
vászy Mártonnak ott, ahol metíst



van. O tt azoknak van keresnivaló* 
juk, akik mögötte meglapulnak 
és azok keresnek is. Lovászy Már* 
tón azonban mindent, de mindent 
elveszíthet. Ezt pedig nem érdes 
tnelné meg és igazán kár volna 
■érte. Ezzel a néhány megbecsülő 
és baráti indulattól sugalt sorral 
szeretnénk Lovászyt életre hivni.

Kollonics és társai,
derék, kötelességteljesítő rendőrök, 
akik a Conti*utcai fronton hősi ha# 
iáit haltak, tisztelet adassék emlé* 
küknek. Kollonics rendőrellenőr ha
talmas, nagy szál ember volt, hat 
gyermek apja és a Népszava háza 
előtt néhány perccel a halála eiőtt 
harciasan mondotta a körülötte 
állóknak:

— Megvédjük a Népszavát az 
életünk árún is!

És v<|lóban, Kollonics rendőr» 
elvtársam megvédelmezte a Nép* 
szavát —  az élete árán. A z az öt 
rendőr, aki a Néüszava védelmé* 
ben hősi halált halt és az a számos 
többi rendőr és népőr, aki a mi 
pártlapunk és a mi pártembereink 
védelmében súlyosan vagy könnyen 
megsebesült, valóban nagy ügy és 
szent ügy szolgálatában vérzett cl. 
A rendőröket az elmúlt rendszer 
annyi csúnya és becstelen munkára 
használta fel, hogy meghatottan 
kell em’ékezni ma* azokra, akik 
rendőr létükre végre igazságos és 
szent ügy szolgálatában szenvedtek 
vértanúhalált. A  Népszava védel
mében elesni: tragikus sors, de a 
hőse, a sisakos, lehanvatló hűséges 
férfi m inden tiszteletünkre és há* 
fánkra jogot váltott magának. V a 
lami egészen különös tragikus helye 
zet az, hogy a Népszavát védve, 
munkások golyója sebzi halálra a 
derék hűséges rendőröket. Sirni kell 
ezen a sorstragédián, amely ezeké 
nek a komor időknek szomorú 
gyermeke.

Kollonics és társai elestek, de az 
emlékük tisztességet, megbecsülést 
és forró hálát áraszt azokra«, akiket 
Itthagytak. A z ásszonyalkra. a gyér

rekeikre és a társaikra, akik, m int 
ők, hajlandók az életüket föláldozni 
a szocializmusért. Ez a hajlandóság 
guk bizonyára fokozott mértékben 
lesz meg akkor, ha nem eltévedt 
munkások, hanem a sötét reakció, 
az igazi ellenforradalom intéz t& 
madást a proletárok ellen, a proJ&= 
tár sajtó ellen és a forradalom ellen. 
Kollonics és társai nyugodjanak bé* 
kében és emléküket, a- szocializmus 
nagy ügyének első rendőrvértanui* 
nak emlékét, őrizzük meg kegye* 
lettel. A  munkásság bizonyára fogja 
tudni a kötelességét a vértanúhalál* 
halt rendőrök özvegyeivel és árvái
val szemben. Ezeket el kell látni 
mindennel, az egész életükre. Ez a 
legkevesebb, amivel a vértanúhalál. . 
halt derék és hü rendőröknek a 
magvar munkásság tartozik, *£s a 
munkásság nem szokott adós ma* 
radni, a munkásság fizetni szokott.
IBil— MMM—IIHMH'IHHn «'» FiHIWH'l" 'Ml

PEKAR GYULA, a munkapárt házi 
atlétája, a régi renddel együtt maga is 
szépen, nyugodtan levitézlett. Most aa* 
utártr hogy nem Iehot többé a képvise* 
lőházhan a naplopóknak a padokat dön* 
getni, Pékár Gyula ur kilépett a sü* 
lyesztőből és mint iró, mint hírlapíró 
jelenik meg a színen. Valóban már el 
is felejtettük, hogy Pékár ur valamikor 
romantikus marhaságokat irt, izmos és 
nehézsúlyú novellák képében és unal* 
más, tehetségtelen színdarabjait is tel» 
jesen elfelejtettük. Pár hét óta azonban 
Pékár Gyula a „Budapesti Hírlap” ha« 
sábjain, mint vérszomjas és szigorú 
kritikus jelenik meg. Színikritikus letí 
Pékárból, holott aki olyan klasszikusan 
tehetségtelen darabokat irt, mint 6, an* 
nak valóban nem illik kritikusi tollat 
ragadni hatalmas markába. Pékár VT 
azonban olyan Ízléstelen és illetten tér? 
mészet, hogy nemcsak kritizál, hanem, 
szigorúan kritizál és legutóbb például, 
szinte rokonszenvesen tehetségtelen 
módon lehordta Molnár Ferenc gyös 
nyörü darabját, a Liliomot. Hát ez az
tán már valóban impozáns dolog, ez 
tetszik nekünk. Ebben a szomorú és 
megszállott világban a jótékony derű 
hangulatát árasztja — ha erősen koriás 
tolt területen is — az a mód, ahogy Pe* 
kár Gyula munkapárti birkózó bajnok

Iaz öklével a pennát szigorúan és kérlek 
hértetlenül forgat)*. Hét csak forgassa, 
forgassa . . .

Ve most már aztán 
jobbra is!
* A  kormány tehát elhatározta, 

kogy balfelé, a kommunisták ellen 
teljes erélylyel fog eljárni. Sajnos, 
nem tudjuk ellenezni a kormánynak 
ezt a lépését azok után, amik csü* 
törtökön este Budapesten történtek. 
Azonban! Azonban nagyon hibáz* 
tatjuk  és a szivünk szerint a leges* 
legőszintébben helytelenítjük, hogy 
a kormány balfelé kezdte meg a /e* 
tipr ást és annak idáig semmi nyoma 
nincsen, hogy jobbfelé, az igazi ellem 
forradalmárok ellen hasonló ener* 
giát tanúsítana. Ha nem akar a kor* 
mány a tisztességes forradalmi elé* 
mek részéről komoly gyanúba ke* 
veredni, akkor egy pillanatig se 
habozzék és most már a legirgah 
matlanabbul lépjen fel a jobboldalt 
rói jelentkező ellenforradalommal 
szemben.

A  munkapárti gazfickók is any- 
nyira fölbátorodtak a kormány te* 
kötetlen és langyos magatartásán, 
hogy már a legnyíltabb szemérmet* 
fenséggel léptek ki krip tájukból és 
olyan szemtelenek, hogy vádlók* 
kint van ábrázatjuk föllépni és 
mert a népkormány három hóftap* 
alatt nem tudta az ő negüveneXjjjLJ 
tendös bűneiket mind jóváféfmi, 
hát rágalmaznak, hazudoznak és 
frontot csinálnak az uj rend ellen. 
Jellemző, hogy Tisza István gróf 
kebelbarátja, ez a Bethlen István 
nevű hazug fráter, akinek a hdfcn* 
lokára Jászi Oszkár nyilvánosan 
rásütötte a hazudozás bélyegét, ez 
a Bethlen István gróf, aki néhány 
hónappal ezelőtt még választójogot 
ft*m akart adni a ma már akarata 
ellenére fölszabadult népnek, ez a 
Bethlen István nevű senki bontotta 
ki legújabban az eJlenforradalom 
zászlaját és aki munkapárti panae 
mista, szélhámos, háborús uszító 
csak létezett, az m ind töm örül 
Bethlenek lobogója alatt. A Kle* 
belsbergek és a többi politikai hűl* 
Iák megjelentek már a fórumon és 
hangosak és egyáltalán élni mer* 
nek. Természetes, hogy föJbátori*

totta őket Károlyi József gróf pék 
dája, aki fehérvári ellenforradalmán 
roskodása után még ma is szabad* 
lábon jár és a többi cégéres ellen* 
forradalmár, a püspökök, papok, 
aktiv tisztek, akiknek m indent sza* 
bad, mert a kormány angyali türe«> 
lemmel nézi reakciós üzelmeiket. 
Megköveteljük a kormánytól, hogy 
ha. a kommunisták ellen olyan ir* 
galmatlan szigorral já rt el, akkor 
fokozott erélylyel és a legkegyets 
lenebb szigorúsággal törje le az 
ellenforradalmat. Fogházba és fór* 
radalmi törvényszék elé a grófok* 
kai, mungókkal, mágnásokkal, pás 
pokkal és császárhü aktiv katona* 
tisztekkel!

TALI TÜRK FERENC a legnotó* 
riusabb magyar álhirlapirók jól ki
fejlett díszpéldánya. Tali Ferenc 
urról évek óta a legkülönbözőbb 
és sohasem rokonszenves ügyek kap:* 
csán sokat írtak a magyar la* 
pok. Tali ur egyébként mint könyv* 
ügynök tevékenykedett az utóbbi évek* 
ben és ebben a minőségében nem is 
volt vele semmi különösebb baj. Azt 
hittük, hogy az őszülő álhirlapiróval 
már nem is lesz többé dolgunk az élet* 
ben, amikor az utcasarkon kezünkbe 
nyomtak a minap egy gyászkeretes ki* 
áítvánvt, amelynek a cime emigyen 

hangzik: Magar nők és magyar férfiak 
\Wtmtok meg egy szóra, irta Tali F&> 
rőnb. A  kiáltvány homlokán olvassuk 
továbbá, hogy: „Felolvastatott a Ma
gyar Irrcdenta Szövetség 1919. január 
31-én tartott közgyűlésén/, Szóval Tali 
Ferenc ur, a derék könyvügynök, veze* 
tő szerephez jutott az irredenta sző* 
vétségben, ő az Urmánczy Nándor sze* 
mefénye, ünnepi szónoka és ünnepi 
publicistája. Hogy a magyar nők és 
magyar férfiak miért álljanak meg egy 
szóra, hogy micsoda pöffeteg és buta 
frázisokat akar a fülükbe menydörögni 
Tali Ferenc ur, hogy micsoda mondani» 
valója lehet ennek a bús magyarnak, 
az igazán a kutyát sem érdekli, az nem 
fontos. Ki kiváncsi arra, hogy Tali Fe* 
renc mint vélekedik a világ sorjáról? 
A  jellemző és érdekes csupán az, hogy 
Urmánczy Nándor honmntő gárdáját* 
bán, a magyar irredenta rrővetségben 
Tali Ferenc vezérférfiu lehet. Szegény 
magyar irredenták, akiket Tali Ferenc 
tó ik  és szava reprezentál. Úgy ke l 
nokikt
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Mágnások 
és dzsentrik a külügy
minisztériumban

A forradalom előtt a különböző 
„magyar királyi“ minisztériumok 
voltak a vármegyei hivatalok mel* 
lett az elszegényedett dzsentriknek 
és mágnásoknak főfészkei és a reak
ciónak legfőbb védőbástyái. A mi* 
nisztériumokban elhelyezkedett ma* 
radi és legnagyobbrészt klerikális 
társaság, amely Híven szolgált és 
kiszolgált minden kormányt, sehogy* 
sem akar beletörődni az uj rendbe 
és csöndesen amerikázva várja, 
hogy ismét elkövetkezzék a reak* 
ciös korszak általuk hőn remélt feb 
támadása és újból felvirradjon az
6 napjuk. Egyrészük élénk tevén 
kény séget fejt ki az ellenforradalom 
felidézése körül, azonban a többiek 
is elősegítik és előidézik németévé* 
kenységükkel az elégedetlenség ter* 
jedését, amely az ellenforradalom 
eszméinek melegágya. Ezek az urak 
■nem akarják megfogadni Kunfinak 
nem éppen gyengéd, de annál ko
molyabb figyelmeztetését, hogy a 
íateinenosztály vándoroljon ki Ma* 
gyarországról és ugylátszik, meg 
akariák várni, amig egvenkint seD* 
rik ki őket a különböző hivatalok^ 
■feól. Ez, ha késik is, nem muÜJű' 
a minisztériumokban sürgősen nsgv' 
tisztogatásokat kell rendezni és 
csak a megbízható elemekei szabad 
megtartani, a többieket meneszteni 
kell. Ezzel illetékes helyeken is 
tisztában vannak, de természetes, 
hogv ez nem megy simán és nem 
megy dvorsan, mert a közhivatalok# 
1?an só0or4comasá<?i alanon elhe* 
lyezkedett d7sentri*társaság alano* 
san befészkelte ma^át és eltávoli* 
tásuk nem meov a 1egknnnve*tV»en.

A nnál he ly te leneknek találiuk, 
Íioöv a most megalakuló mag var 
'külügvrmriteztériuTn tisztviselői ka-* 
rát a nénkormnnv szintén ebből a 
lev itt1 mártnásídzsontn társ«« 
Surfból <5lHtÍd ö<JQ7C. A kü'iígvmi* 
nTŝ téWtfm elnöki osT+ '̂^Han a 

névíe«?vzékéHől kííe* 
gvezrtink masunknak egész sereg
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nevet, amelyekről valóban bajos 
lenne feltételezni, hogy viselőiket 
egy demokratikus népkormány ne- 
vezte ki fontos, bizalmi állásokba. 
Szerepelned a névsorban többek 
közt:

Gróf Ambrózy Lajos követ,
Báró Apor Gábor aikonzul,
Gróf Béldi Gergely aikonzul 
Bethlen*Mattyasovszky Dezs* 
osztálytanácsos,
Bornemissza Gyula főkonzul,
Báró Barkóczy György aikonzul. 
Gróf Csáky Imre követségi t®n„ 
Csiky Aladár osztálytanácsos, 
Báró Eperjessv Árpád min. titkár, 
Gajzágó László osztálytanácsos, 
Ikíódy Szabó Andor min. tan., 
Jármav Elemér min. tanácsos, 
Báró König Egon min. tanácsos, 
Ifj. Kristöffy József min. titkár, 
Báró Malcomes Gyula min. tan., 
Máriássv Tibor aikonzul,
Nelky Jenő aikonzul,
Ortutay Tiszti Lajos s. titkár. 
Báró Podmaniczkv Tibor ...

A névsor további részét nem ir« 
hattuk le, mert Ernuszt aikonzul ur 
megakadályozott ebben bennünket. 
A különben rokonszenves fiatal
ember kijelentette, hogy a kütügy‘ 
minisztérium tisztviselőinek név* 

diszkrét akta, amelynek n 
nyilvánosságra hozatala nem kívá
natos. Mikor érdeklődtünk, hogV 
kinek a nevében tiltja meg az al̂  
konzul ur, hogy betekinthessünk 
egy névsorba; amely saját beisme= 
résé szerint sem hivatalos titok, azt 
felelte Ernuszt ur, hogy ezt senki 
sem tiltja meg, csak éppen ő nem 
eneedi. Nem vitatkoztunk tovább 
vele, annál is inkább, mert a kŝ  
pusnát elhelvezett iegvzékből ké« 
nvelmesen kiegyezhettük a névgor 
további folytatását

Szitass Emil,
Sziíassy Oszkár,
Sztankovánszky Tibor,
Lászlófalvi Velics László.
Báró VHlánvi Frigves,
Gróf Wenckheim Jen6,
Gróf Woracziczky Olivér,
Sáró Wodiéner Arthur.
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Szerepel ezenkívül még a névsor* 
£>an egész sereg dzsentri és mágnás, 
továbbá Görgey István osztály* 
tanácsos, aki a kereskedelmi mi
nisztériumból lépett át, ahol Szte* 
rényi Józsefnek volt hü csatlósa és 
Cinkostársa a hírhedt Vera Fío* 
tettatügyben és Reich Árpád ezre* 
des, aki azzal tette emlékezetessé 
nevét, hogy ő volt vezetője és irá* 
nyitója a háborús cenzúrának.

Nem hisszük, hogy ezek egy 
népköztársaságban hervadhatatlan 
érdemek lennének és nem hisszük, 
hogy egy népköztársaságban életbe* 
vágóan fontos lenne, hogy a küb 
ügyminisztériumban csupa grófok 
és bárók legyenek alkalmazva. Mi 
nem tartjuk ezt fontosnak, sőt 
egyenesen veszélyesnek látjuk, 
hogy az uj Magyarország kérdései* 
ről és legvitálisabb érdekeiről a 
külföldet nem a legkipróbáltabb és 
legmegbízhatóbb embereink infor* 
málják, hanem olyan — egyénileg 
esetleg teljesen kifogástalan — fő* 
rangú hivatalnokok, akik eddig 
még nem sok jelét adták fórra* 
dalmi hajlandóságaiknak. Éppen a 
külügyminisztérium az a hely, ahol 
nagyon kell vigyázni, hogy reakciós 
érzésű elemek ne csempésszék be 
magukat, mert itt aztán csakugyan 
fehet ártani a népköztársaságnak . .. 
Éppen ezért nyomatékosan tiltako* 
jeunk ezek ellen az elhamarkodott 
kinevezések ellen, amelyekről nem 
is tud fűk, hogyan születhettek 
meg? Csak nem akarják velünk 
még mindig elhitetni a volt osztrák* 
magyar mágnásídiplomácia hábo
rús baklövései, de főleg a berni 
konferencia után, hogy az a jó di* 
plomata, aki előkelő családból szár* 
ma?ik és akin jól feszül a hímzett 
frakk? Az ilven daikameséknek el* 
múlt az ideiük és követeljük, hogy 

"távolítsák el a külügyminisztérium 
nyéllé ficsuraít, akiknek nemcsak 
megbizhatósága kétséges, hanem 
diplomáciai tehetségük is. Nem kell 
meöiiedni a Harrer*féle kudarctól, 
fogunk találni helvettük elég ki* 
próbált és tehetséges embert...

Diószeghy Tibor.

Tiltakozunk!
Megbízható emberek több* 

nyire szem* és fültanuk jelentik 
nekünk, hogy a rendőrségen még 
péntek éjszaka is folytak az 
elfogott kommunisták ellen a 
hajmeresztő kegyetlenkedések. 
A Zrinyi*utcai főkapitányságon 
péntek éjjel nők meztelen testéi 
ütötték és elfogott kommunista 
katonákat bikacsökkel vertek 
arcon feldühödt detektívek és 
kényszeritették a szerencsétlen 
kiszolgáltatott embereket arra, 
hogy az arcukba csapó bika* 
csökket minden esetben meg* 
csókolják.

Ilyen és ehhez hasonló váló* 
gatott középkori kínzásokkal 
gyötörték és gyötrik még ma is 
a rendőrségen azokat a szeren* 
csétlen kommunistákat, akiket 
összefogdostak és ugyanakkor 
az ellenforradalmárok nyűgöd* 
tan, sértetlenül, kényelemben és 
jólétben terpeszkednek kasté* 
lyaikban, paróchiáikon és palo* 
táikban.

Hát akármennyire is megért* 
jük mi azt, hogy a rendőrök ha* 
ragszanak, de annyira nem me* 
hetünk el a megértésben, hogy a 
rendőrségnek ezt az állandó vér* 
szomjas garázdálkodását to* 
vábbra is eltürjük. A  középkor 
inkviziciós borzalmait nem en
gedjük állandósítani a népköz* 
társaság fővárosában, mert ez a 
rémuralom szégyene a népköz* 
társaságnak és szégyene a huma* 
nizmusnak.
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4̂ lelkünk mélyéig fölhábo: 
rodva tiltakozunk a rendőrségen 
folyó hátborzongató kegyetlenke* 
dések ellen és meg vagyunk róla 
győződve, hogy ha a kormány 
többi tagjai nem, de a szocialista 
miniszterek, Garami ,Kunfi, 
Böhm és Peidl egy pillanatig 
sem fogják tűrni ezeket a Tisza* 
korszakot is megszégyenitő ál* 
lapotokat.

Salusinszky Imre 
mint román agitátor25.500 
korona pausálét kapott a 
,,Luminá^-hoz

Salusinszky Imre „Az Est“ szer* 
kesztőségében vezető szerepet tölt 
be, jóllehet hirlapiró körökben köz* 
tudomásu róla, hogy milyen impo* 
nálóan tehetségtelen. Soha életében 
komoly hirlapiró munkát nem vég* 
zett és Az Estinél is inkább csak 
mint nyomdai tördelő szerepel, de 
érthetetlen okból Salusinszky urat 
hivják Az Est helyettes szerkesz* 
tőjének. Ez a Salusinszky Imre nem 
volt mindig ilyen nagy férfiú és 
annál inkább meglepő, hogy a na* 
pokban megengedte magának, hogy 
Az Embert szükebb hirlapíró*íár* 
saságban megvádolja azzal, hogy 
nem önzetlenül támogatja a nép* 
kormányt. Persze, hogy hamarosan 
kiderült, hogy ebben a tekintetben 
egészen szemtelenül hazudott ez a 
Salusinszky, aminthogy mindenki, 
aki azt állítaná, hogy akár Az Em* 
bér, akár annak szerkesztője, akár 
ettől a kormánytól, akár más kon 
mánytól, akár magánembertől vagy 
vállalattól valaha életében bármit 
kapott volna, az hitvány rágalmazó 
gazember.

De ha már Salusinszky ur kedvet 
kapott magában ahhoz, hogy kort 
mányszubvenciókkal kapcsolatosan 
vádlóként lépjen föl, ha Salusinszky 
ur azt hiszi, hogy neki már joga Yan

purifikálni, akkor emlékeztetnünk 
kell Az Est*nek ezt a tehetségtelen» 
tördelőjét arra, hogy neki van a lég* 
kevesebb oka és joga arra, hogy 
kormányszubveneiókat és pausálé** 
kát hánytorgasson föl valakinek. 
Tudni kell ugyanis, hogy ez a Sa* 
lusinszky Imre évekkel ezelőtt de* 
rék román agitátorként szerepeli 
Budapesten és kapcsolt részein és 
ilyen minőségében Budapesten „Ltt* 
mina“ nevű román hetilapot indi* 
tott. Ha valaki azt hiszi, hogy Sa» 
lusinszky ur az akkori kormánytól 
függetlenül szerkesztette az ő „Lu*< 
miná“*ját, az téved. Állitjuk ugyant 
is és bizonyítani vagyunk hajtan* 
dók, hogy Salusinszky Imre az 
akkori kormánytól különböző rész* 
letekben négy és egynegyed éven 
keresztül összesen 25.500 korona 
pausálét kapott.

Mindjárt előzékenyen részletez* 
zük is Salusinszky ur kormánypau* 
sáléj át. 1906. január l*től ugyanez 
évi december hó 31*ig négy részlet* 
ben, tehát 1500 koronás részletek* 
ben kapott összesen hatezer koro* 
nát. 1907*ben ismét kapott Salw 
sinszky 6000 koronát a kormánytól, 
1908*ban hasonlóképpen megkapta 
a maga édes kis 6000 koronáját, 
1909*ben szintén nem volt rest Sa* 
lusinszky fölvenni 6000 koronát és 
még 1910-ben is volt ez a Salusin* 
szky olyan fürge, hogy negyedévre 
sajátkezüleg fölvette előre az 1500 
korona szubvenciót a Lumina szán 
mára, amely közben megszűnt és 
igy nem volt módjában Salusinszky 
mesternek ujabb pénzeket fölvenni 
a miniszterelnökség rendelkezési 
alapjából. Összesen tehát 25.500 kon 
rónát vágoft zsebre az ország pén* 
zéből Salusinszky Imre, ami abban 
az időben igen nagy pénz volt, kü* 
lönösen, ha tekintetbe vesszük, hogy 
a „Lumina“ cimii román lap szinte1 
elenyészően kevés példányszámban 
jelent meg és jelentősége, súlya va* 
lóban nem volt. Ez a 25.5,00 koro* 
nával lefizetett Salusinszky Imre 
nevű román hirlapiró tehát valóban 
nagy karriert csinált, amikor a kom 
mánypénzen kitartott Luminától eb
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Jutott Az Est*ig. Nagy dolog, hogy 
a Salusinszky ur tehetségével ezt a 
merész karriert meg lehetett futni, 
de viszont illendő, hogy akinek 
ilyen Luminás múltja van, az húzza 
meg magát szép szerényen, visel* 
kedjék csöndesen és illedelmesen 
és ne akarjon purifikálni és lelep* 
lezni. Az Est*nél nagy ember lehet 
Salusinszky ur, de hogy mivelünk 
harcba keveredjen, hát ott még nem 
tart, ez a nagyzási mániának ag* 
gasztó, sőt klinikai tünete. Egyelőre 
ennvit.

i í\rtius 
le leple zé el

Kari Kraus. aki ragyogó stilusu bé
csi némel iró. gondolkozó és költő, aki 
rendíthetetlenül usziioll a háború ellen, 
aki „Die Fockel“ cimü folyóiratában 
sirt és üvöltött a háború ellen aki (ha 
a nevetségesség valóban ölni tudna) 
rég agyonszaturizálta, agyongunyolta 
volna a háború minden bűnösét — 

Kari Kraus összefoglalja ennek a há
borúnak minden fortéimét és borzal
mát „Nachruf“ elnevezésű írásában. 
Em'ékbeszéd ez, Üélelmondás, még 

sokkal 'több: a világháború megörökí
tése az örökkévalóság színezetében. 
Nagyszerű, de sajnos lefordithatailan 
irásmü ez —  e tekintetben olyan, mint 
Kari Krausnak minden sora: tömörség
ben, precizitásban, a stüus árnyékolá
sában utolérhetetlen. Ezenkívül pedig 
fenséges, mint a tenger háborgása, tisz
tiló, mini a süvöltő vihar, maró mint 
a leggvilkosabb méreg. Krís'álytisztán 
kifényesedik ebből a százhuszholdas 
füzetből (melv fölér száz monográfiá
val), mért ke'lelt Ausztriának (és Ma
gyarországnak) tönkremennie

Kraus s!i!usáról tanulmányokat Ír
tak egyéniségéről kö'etelet. (Halálos 
ellenségei vannak meg imádni). Aki 
németül tud, aki nagvon jól tud néme
tül, meg fog'a venni ezt a müvét, elol
vasása izgalmába belebtíegedni. Idézni 

belőle még sem lehel: minden sora
egv-egv aforizma, több is: igazság —
minden megállapítása oly sziikségsze- 
rüen igaz, mint valami számtani tétel.

Hol kezdjem? „Ausztria, ez a civilizált 
szomszédok nagylelkűségétől megtűrt 
mizéria háborút üzent ..az egész világ
nak, mely körülvetle, mert (Ausztria) 
prezstizse huszonnégy óránál tovább 
már nem bírta azt az állapotot, hogy 
(a vi'ág) befogta az orrát, a ganajdomb 

ultimátumot intézett a szemeteshez, 
hogy megelőzze néhány esztendővel az 
eltakarítását —  minden preventív há
ború legtragikomíkusalibjáért a 
tönkremenés túlságosan kis bünhődés 
volt.“ Vagy: „Az a Szerbia amely egy
általában nem volt bűnös abban a telt
ben. melyen az agg Ausztria alig vis-z- 
szalartolt ujjongó érzések kíséretében 
frissen rajtakapatta magát — az egész 
világ, melynek részvétét kizárták arról 
a vásári komédiáról, inelvnek „har
madosztályú temetés“ volt a neve: 
(Kraus i.'len Ferenc Ferdinánd halálá
tól szól) (hirtelen egv olvan ultimátum 
birtokában vollak, mellyel egv szenve
délyes öngyilkos a megsemmisülésével 
fenvegetődzött arra az esel re. ha egy 
másik nem volt hajlan ló. huszonnégy 
óra alatt beleegyezni a saiál öngyilkos
ságába. Auszlria ultimátuma önmagá
hoz, hogv öt év alatt el fo? tűnni a föld 
színéről, ha Szerbia azonnal nem kész 
arra. hogv államiságát eltöröltesse ...** 
így gyilkolja őket sorról-sorra a Habs

burgokat, a nyerészkedő főhercegeket, 
az pllamférfiakat, akik mind-mind tud
ták. hogv a háború elveszel' —  de nem 
ha?vták abba. a biz'os halálba küldték 
a milliókat, mert gsef'elni akarlak, nye
részkedni. Százszoros halált kiált rá
juk. az ezredesekre és kapüánvokra és 

i őrmesterekre, a há'ső országrészekben

■ hatalmaskodó senkikre, azokra, akik 
¡ elpusztito’ttnk és kirabol á‘k *s nie?becs* 

; telenilet'ék Belgiumot 's Szer! iát (az 6 
; bűnükért szenved most Mag varország!), 
! a sajtiéira, melv uszított. mert uszította 

ma?át —  de az e?ész országra mely 
öt esztendei" tür’e és kibir'a ezt a 
svindli) és tönkrement belé’e.

Ezek ulán mé? csak ké' ténybeli idé
zetet (o'van esetekről van szó. mikről 
a közvélemény eddig nem tudott): 

„Kra?u ¡evácon 44 négvesz'endei 
hadifogság után bevonnltatotl hazatért 
katona megérkezése estéién nvomoru-
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üág os anenázsit kapott — bizonyára 

Lipót Szaivator ¡konyhájából (jegyzi 
meg Kraus) —  és ezen való dühében 
berúgott, ami vad tombolássá, sőt a 
tisztek lehurrogásává fajult. A jusztiíi- 
kációt (a kivégzést) leirja a következő 
tudósítás, mely az oda kirendelt orvos
nak tanúvallomásán alapszik: . .Két
párhuzamos sorban 22— 22 sirt ástak, 
az agyonlövetés két részletben lörlént, 
E kivégzés keresztülvitelére bosnváko- 
kat rendeltek ki, akiknek kél lépésnyi 
távolságról kellett lőniök. A bosnyá- 
koknak azonban remegett a kezük, 
amikor a pajtásaik arcába kellett lő
niök, ezért rosszul lőttek. Az első rész
let a földön fetrenqett, halott alig voit 
valaki. Akkor kiadták a parancsot, 

hogy a puskanyilást az áldozatok fe
jére kell nyomni. Mikor minden agy 
péppé volt összelőve, sorra került a 
másik részlet, és ez a \elenet megismét
lődött. A vezérkari főnök akkori he
lyettese, Suhay alezredes, aki egyéb
ként is elhencegett azzal, hogy sok 
szerbnek kioltotta élete világát, a ki
végzés után a vacsoránál, amikor ez 
ellen az eljárás ellen féléwk aggodalma
kat hangoztattak, azt mondotta, hogy 
300 embert is, nem is 44-et, kivógezte- 
1ett volna ugyanolyan módon- Az áldo
zat majdnem mind családapa volt, 
mindannyia sok és mindenféle rendű 
vitézségi éremmel kitüntetve. Ennek az 
utolsó halálnak is félelem nélkül néz
tek a szemébe, hangtalanul, szemreb
benés nélkül, elhárító mozdulat nél
kül.“

Rettenetes! Suhaynak hívták az al* 

ezredestl Suhaynak!
Aztán a másik idézet. Károlyról szól 

aki . . . Idézzünk:
„Lássa kérem“, szólt egyszer ez a 

csaták irányitó'ja, ez a császár „most 
jól ment Szerbiában. Tudja kérem, azt 
mondtam hál Kövesnek, hallja Kövess, 
mondtam neki, ezt magának nem sza
bad úgy csinálnia, mint annak a Polio- 
reknek. Szépen lassan, szépen lassan, 
semmilsem elsiétni. Látja, megkövette 
a tanácsomat —  aztán ment a dolog.“ 
(Nem tudom lefordítani ezt a sralopp 
könnyelmű, frivol bécsi dialektust!) 
Egyszer elesett valakinek a ho/.zá!ar‘lo- 
zója; amaz a fogát csikorgatja és Ká

roly császár igy kérdezi: „A bátyja el
esel?! „Igenis, császári felség.“ „Ez 

pech!“ Ó, ő maga Károly is látott egy
szer katonákat elesni, egyikei a másik 
után, „a főhadiszállás mozijában, bol
gár Ferdinánd mellett. A teremben 
semmi nesz. Csupán az első sorban 
egy hang —  a Károly hangja —  a hús* 
kép mindegyike után melv bemutatta 
a mozi hatását: —  „Bumszti/“

így mond'la a császár: bumszti! Püfil 

neki! Ezt mondta.
Mohácsi Jenő.

Botrányok 
a lakáshivatal körül

A lakáshivatali visszaélésekről írott 
leleplezéseinknek megvan az üdvös ha* 

' tása: Garbai Sándor, az országos lakás* 
j ügyi tanács elnöke sorra távolítja el az 
j oda nem való tisztviselőket Cikkeink 
' megjelenése óta és azok alapján egés-z 
| sereg korrupt és panamista tisztviselő 
i távozott a lakáshivatalból. Erről ter- 
í mészetesen bölcsen hallgattak azok a 
| nyilatkozatok és „cáfolatok“, amelyek» 
j kel a lakáshivatal tisztviselői valósággal 
i megostromolták szerkesztőségünket.
| Mert a lakáshivatal tisztviselői még 
! „helyreigazítani“ is mernek, dr Gurtg» 

Ferenc elnök aláírásával hosszú nyilat» 
kozatot küldtek be hozzánk, amely 
minden vádunkat tagadja és amelyből 
kiderül, hogy a lakáshivatalnál minta» 
szerübb, tökéletesebb intézmény nincser 
a világon. Természetesen nem vagvunl 
hajlandók leközölni ezt a nyilvánvalóan 

i hamis és valótlan adatokat tartalmazó 
| — a lakáshivatali tisztviselők álfal ön«
; magukról kiállított — erkölcsi bizonyít* 
j ványt és csak nevetünk azon a vakmerő 
! kijelentésen, hogy „a lakáshivatalban 
! nincs protekció.“ fippen elég panaszos 

levelet adtunk ki, melyekből ennek az 
állításnak — hogy úgy mondjuk — az 
ellenkezője tűnik ki. Nem közöljük le 
dr Vidacs Hugó helyreigazítását sem, 
aki azzal fenyegetett meg kisérő levelé
ben bennünket, hogyha nem közöljük 
nyilatkozatát, akkor sajtópert indit. 
Csak tessék. Az egyetlen nyilatkozatot, 
amelyet mégis meg kell említenünk, dr. 
Szegő Vilmos irta, aki* beismerte azt, 
hogy egy korábbi rekvirálási kérvény 
ellenére lakáshoz jutott, viszont iga* 
zolta, hogy ő maga is családjával a leg* 
nyomorultabb lakásviszonyok közt ver* 
gődött.
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JelleanzŐ a lakáshivatal tisztviselőire, 
faogy egy ügyvédet, akit azzal gyanusi* 
toltak, hogy a lakáshivatalról irott cik* 
keinkhez az adatokat szolgáltatta, bojt 
kot túli ak és ügyeif nem akarták eh 
intézni. Ezért a stiküért magáért is meg* 
érdemelné a bojkotUmozgalomban 
résztvevő S0 tisztviselő, hogy azonnal 
kitegyék szűrüket a lakáshivafalból.

Legkedvesebb a lakáshivatali nyilat* 
kozatok közül dr. Székely Sándor lakás» 
kivatali előadónak a Népszavában köz* 
zétett levele, amelyben kitanit bennün* 
két, hogy „egyenesen szocialista fegye
lem dolga, hogy egy hivatalt, melyben 
szocialista vezetés alatt szervezett műm 
kások ülnek, elvtárs ne diszkreditáljon.'4 
Nem vitatkozunk Székely ügyvéd urral, 
esak nem hisszük el neki, hogy a szódat 
Uzmus érdeke az, hogy a lakáshivatalban 
visszaélések történjenek! Ez legfeljebb 
esak néhány korrupt lakáshivatali tiszte 
viselő érdeke. Székely előadó urnák kü* 
lömben is későn jutott eszébe, hogy a 
kkáshivatalj megvédelmezze. Mért várt 
három hétig az első támadások után és 
«sért csak február I9»ikén irta meg ok* 
tató levelét? Talán csak nem azért, mert 
előző napon, február 18tikán Az Embert 
ben róla is megjelent egy kis panasz, 
hogy sógorának rekvirált el egy lakást, 
amit előzőleg más jelentett be9 És ha 
már Székely előadó urról van szó, kér* 
dezünk tőle még valamit: emlékszik
Valkóczi L. Pál hivatalnok esetére? Ez 
az ur megtudta, hogy özv. Lendvainé 
Laczkó Klára január 12*én meghalt és 
még aznap kérte az elhunytnak Eötvöst 
utca 27. sz. alatti lakását elrekvirá'tatni. 
Egy hét múlva felkereste dr. Székelyt, 
aki közölte vele, hogy valaki megelőzte 
öt és már január lUén benyújtotta kér
vényét. Eltekintve attól, hogy Valkóczi, 
mikor beadta kérvényét, meggyőződött 
arról, hogy más jelentkező előtte nem 
volt, mégsem valószínű, hogy ez a rej* 
íélyes valaki január ll*én már előre 
tudta, hogy Lendvainé másnap meg fog 
halni? Csak nem volt az illető szintén 
sógora dr. Székelynek?

A lakáshivatali tisztviselők cáfolatai* 
aéJ tömegesebben csak panaszok érkéz* 
aek szerkesztőségünkbe. Beck Milánná 
fLovagsutea 16.) írja, hogy egy lakást, 
»elvet ő jelentett be először, miután 
kérvényét elsüly esztették, Seitz Emil 
tanárnak és menyasszonyának rekvirál* 
ták el. Seitz Emilnek azért kellett oda* 
Ítélni a lakást, mert menyasszonya dr. 
Ladányi Ármin, a lakáshivatalnái igen 
befolyásos ügyvédnek, a sógornője.

Más. Gabányi Jenő fővárosi tiszt* 
»elő összesen nyolc cimet jelentett be a

lakáshivatalhoz, de még választ sem ka* 
pott. Végre egy ügyvéd segítségével fór* 
dúlt a lakáshivataihoz, és bejelentette 
egy üresen álló lakás címét. A  lakást 
rekvirálhatónak találta a referens, „csak* 
hogy — mondta az előadó ur — van 

|. még egy erős reflektáns a lakásra, aki 
ugyan később jelentette be igényét, de 
ugyanakkor került célhoz és valószínű- 

| lég meg fogja kapni a kérdéses lakást, 
mert nyomatékosabb okai vannak“ 
Gabányi most fütőUfától kérdi, hogy ml 

; lehet ez a nyomatékos ok? Más. 
; Dr. Csollán karhatalmi előadóról is szói 

egy kis történet. Nagy Mihály (VII., 
! Dohány*utca 84., I. 10.) írja, hogy a la* 
j káshivatal egy kétszobás lakást rekvirált 
í neki, amely határozatot a második fó* 

rum is jóváhagyta. Az ítélet ezzel jog* 
erőssé vált, azonban mikor dr. Csollán 
előadó úrhoz fordult karhatalomért, az 
előadó — aki akták nélkül is kitünően

■ emlékezett az egész ügyre — csak az 
egyik szobára rendelte el a bevezetést, 
egyszóval egyszerűen megváltoztatta a 
felső fórum ítéletét, nem tudni milyen 
fogon és főleg nem tudni, milyen okból. 
Más Özv. Hoch Lajosné, aki a Berlini* 
tér 5. számú házban házfelügvelő, sze* 
retne elköltözni lakásából, mert koránál 
és betegségénél fogva nem tudja elvé* 
gezni a házmesteri teendőket, nem tud 
nappal két liftet kezelni, rendben tartani 
egy nagy házat, vezetni a háztartását és 
éjjel kaput nyitni. Minthogy amig jelen* 
légi házmesteri lakásában lakik, ezt a 
munkát végeznie kell. bejelentett egy 
cimet egy rckvirálható lakásra. A lakást 
el is rekvirálták, de nem az öreg asszony 
számára, hanem megint egy protekciós 
személy részére, akinek erre a lakásra 
nem is volt kérvénye beadva.

Most, amikor az emberek gyilkolják 
egymást rekvirálható lakások címeiért, 
szinte érthetetlennek kell találni azt a 
plakátot, amelyet legutóbb ragasztatott 
ki valaki a hirdetőtáblákra: „Rekv'ráh 
ható lakások. FONClÉREt biztosítónál, 
SasíUtca 10. sz. alatt 50 szoba. Igazgatók 
hatszobás helyisége. Tanácsterem Bíb. 
RIBARl MÓR 15 szobás Andrássy-ut 25. 
számú lakása. Dr. MÉN DL ARTÚR 
12 szobás lakása Deák Fcrenc*utoa 12. 
T Rí ESTI BIZTOSÍTÓNÁL 100 szoba. 
Poór Jakab, Steinhardt Emil igazgató 
8—10 szobás helyiségük és 15 szobás 
magánlakásuk. ADRI ̂ -BIZTOSITÓ*nát 
Erzsébetítér 9. szám. 30 szoba. Reiner 
Mihály. Lietsteinberg Ernő, Altstadter 
Béla kényelmes és felesleges 7—10 szó* 
bás helyiségei. 10—12 szobás magán* 
lakásai. Csodás, pazar, fényes tanács* 
terem, hol egymagában húsz család el*
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lér. Kedves katona, munkás* és hivatal* 
nok*testvérek! Ti áldott szenvedők, 
négy és félévi harc után nincs fejeteket 
'hová lehajtani, nézzétek a fentieket, ők 
nem harcoltak és mégis ők duslakodnak 
minden jóban. Személyes tiszteletetete
ket tegyétek náluk. Ha nem adnak la* 
kást, rekviráljatok!“

Ki nyomathatta ki ezt a plakátot? Egy 
apostolié, vagy egv zsaroló?

í j . n

SAS EDE ur neve nem egészen isme* 

rétién a nyájas olvasó előtt. Sas Ede ur 

Nagyváradon laptulajdonos, iháztulaj* 

donos, nyomdatulajdonos és költő volt. 

Hogy milyen költő arról nem érdemes 
beszélni, de sokkal érdekesebb az, 

Siogy milyen laptulajdonos? Az újság* 

írókkal szemben a leglelketlenebb műm 

kauzsorás volt Sas ur, akivel szemben 

>egyszer sztrájkba kellett lépnie az 

egész szerkesztőségnek és ki is vonult 

„Nagyvárad“ cimü lapjától az egész re* 

dakció és akkor született meg a radiká* 

lis „Uj Nagyvárad“ cimü lap. Azonki* 

vül pedig mint lapkiadó, Sas Ede volt 

Nagyváradon a legjobb üzletember, 

ami nem utolsó dolog, ha tekintetbe 

vesszük, hogy Nagyváradon általában 

nem rossz üzletemberek a lapkiadók. 

Hogy milyen politikai hitvallást köve* 

tett Sas Ede ur, arra nézve csak azt 

jegyezzük meg, hogy minden kormány

tól szubvenciót kapott idáig. Egy párt 

volt csupán, amelyre Sas Ede követke* 

zetesen haragudott és ez — a szociáU 

demokrata párt volt. Ennek a bősz ha* 

magnak Sas Ede ur vagy négy évvel 

azelőtt igen szigorú formában adott ki* 

fejezést. A Vidéki Hirlapirók Orszá* 

gos Szövetségének igazgatósági ülésen, 

ahol is Szávay Gyula néhai elnök ur* 

nak Sas Ede volt a leglelkesebb tárna* 

sza és barátja, tehát ennek a korrupt 
szövetségnek, korrupt összetételű igaz* 

gatóságában Sas Ede alig négy esz* 

tendővel ezelőtt azt .indítványozta, 

hogy a Vidéki Hirlapirók Országos Sző* 

vétségé bélyegezze meg a szociáldemos 

krata párt lapját, a Népszavát, azért, 

mert Rákosi Jenőt, a „Budapesti Hir* 

lap akkori főszerkesztőjét méltatlanul

és igazságtalanul támadja. És Saa Ede 

ur indítványára, a többi Sas Edékből 

Szávay Gyulákból álló társaság valóban 

meg is bélyegezte akkor a Népszavát. 

Én akkoriban barátságtalan sorokat it

tam a Népszavában Sas Ede ur nagy* 

váradi viselt dolgairól. Sas Ede ekkor 

a „Nagyvárad“ cimü lapjában azt irta, 

hogy sajtópört indit ellenem. Mondat 

nőm sem kell, hogy elfelejtette a sajtó* 

pört megindítani. Ez eddig rendben 

van. Hanem az már azután sehogy siti* 

csen rendben, hogy a forradalom gy&> 

zelme és a szociáldemokrata párt kor* 

mányképes&ége napján Sas Ede ur TLapc 

ta magát és belépett a szociáldemokrata 

pártba. Nemcsak belépett a pártba, 

hanem Csizmadia Sándor elvtársunk»* 

nak valahogyan a közelébe férkőzött 

és ugv halljuk, hogy Csizmadia elvtár» 

Pirkadás cimü irodalmi folyóiratának 

Sas Ede ur is egyik szerkesztője lesz. 

Hát ez aztán már valóban a legnagyobb 

szemtelenség. Nem elég, hogy Sas Ede 

csúffá teszi a famíliát azzal, hogy belép 

a szociáldemokrata pártba, nem elég. 

hogy ezzel kompromittálja a pártot, ha  ̂

nem már előtérbe is tolakodik, már fők 

használta Csizmadia elvtársiak ez ügy? 

ben való tájékozatlanságát és már egy 

szocialista folyóirat élén akar szerê  

pelni. Nagyváradon hangosan röhögtek 

az emberek, amikor meghallották, hogy 

a munkauzsorás, üzlete», Népszava* 

gyalázó Sas Ede ur legutóbb a szocia

lista üzletre adta magát. Ha azután 

Csizmadia Sándor oldalán a Pirkadás 

élén is megjelenik Sas Ede ur rossz* 

hangzású neve, akkor röhögni fog az 
*1 • f , ^  ̂  n ?
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